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10 Torsdagen dm 30 mars 191!SVENSKA C AN ADA TIDNINGENt

joooooooooooooooo>oo^oooooovooooooo mjm f<#rJ. iutdå be!st,l girost an» i Lmcolnsbtre. Här förlo-1 gen att få fatt i ritt person. Hon 
fttade sig de båda aatikviteUäldtarne i lalade med mig senast i morse oeh 
i allsköns ro oeh gamman med att; tycktes vara allvarligt bekymrad om 
inspektera de gamla, präktiga kyrkor, saken. L>et fiuns en hel svärm af an- 
eam talrikt förekommo i denna pro- ga damer, som äro benägna att åtaga

rHen jag wr 
alt den rkakfulia kvinnan blir öfver- 
bensad oeh straffad 

— lagen kaa fortaaka er det. —
anmirkle Ka aton

8 KÄRLEKENS MAKT.
Vo

REDWOODS
MINERAL-VATTEN

I
Roman af Mr* Alexander.

% ,rivins. m<d a:t -kafv* oro skrapa på -ig <-?t dylikt engagement. Men yt-— I alla händelser gifrer ja-
NW blsaeke. M«-i zldo r.t,. a-, **»» -lmU metaUplåtsr j terot tt i ro riktigt lämpligs.

'äa:; »oka leehiffrera gamla ola-i.gu.
»OOOOOOOOO Ck^OOCOOOOOOOOOOO

TREDJE KAPITLET
— En olämplig person är sämre än 

ingen.testamente i wofgoo. Det måste för
ed dqcäiS n i ra, 

det syntes, ulan ett ögonblicks tve
- OCH -halff utplånad* midsriplioner.

AUa dr»»* motgångar käudrs i »an- I 1Ec bingifver advokat i LÄSKEDRYCKER— Ja, ju?: så. Emellertid lät mm 
fÖTöimjnkandf tur deg* dotter framskymta något, som jag tror

,o Of. rgaf htr.at för en v ; ““***- Att döma af er irakila:
ro:. ^aaktnliA. br»t dea enda »« t»*» det teed i dag. ar jag tvag bittra

allt s:«Ita. härsklystna k vianan.
Det mottagande, i, 

te, då Lan foijande *l&a: prw n«er»d* 
hig vid Stal fond Square, bit- 
med varmare än han

Skarpa förebråelser o*a t 
»Itingaden mot honom, for .1 
förrädiskt

Därtill skull" passa, ifall ni ej »ätter ifrågalångt ifrån saker på, om ni, när 
kommer omkr.ng. andå in:-- spelar J'li’ Ufi ends „ ..-ia kärlek, som bit- a!t vänta en vecka.

till» hindrat be:

»m henne, uch demonen »om i fråga om kvalitet ej kunna öfver träffas af anära fabrikst 
GOLDEN KEY’ sr värt fabnksmårka.

b| —f"
I b.-m lö*un

- bjärta från attder täcke me l Hugo.antal — .la,: fruktar, mr Rawson. att mitt 
tålamod kommer att ställas på längre 
prof än »å.

Min bast a mrs Sariile, — sade 
cr Hawson, då bon ändtligtkn unnade 

• . e t lögt nbliek* andrum i nia ef- mig motbjudande, att ni skall andra 
nryekliga straffpredikan, —• jaz teet amen tet. ålen er son har icke 

. kan vät tör»iå er harm och ovilja, j nämat ett ord därom till nig. I sjnlf.
m;g likväl erinra, att jasri ta verket har han alltför örädtom att 

,itt att i mit* eget has tagal tänka på a i ut:
i em jag vill. Ja* ämnar irga- hm. ;u* me i var

* lunda förevara er som* obetänksam-} uppiråda aom — offentlig -ångerska.
om m »n sjalf nekar a? t j ett yrke. för i vitko- mi utbildats. 

:i:.janef:cr kännas vid honom, vill i. Det orsakar honom ? -:nga bekytn-

beit oeh hållet fry-a till 
natur från art hårdna till >:«n. blit 
vit henne räitstalen af en främling, j 
t*u äfventyrvraika helt enkelt, hvilken j 
med all *;u: .olik.ict betraktade «-ti gif { 
ieraial med Hazo endas: en sias: *

Det är— Ni gör oss ha «a orati.

E. L DREWRY, BRYGGERIderatödt och jppmmd 
ra* en va-.artad, ©hörsam son, et. 
förärt! or. _t>dtrng»a urr. M< 
llawwu.-i '»r- u i h •••>-. ' ''

Nåväl, den nnga dam. jag tänk
te omnämna.' är »vsterdotter till vår!L Jkyrkohenl-- därnere i min födelsebygd. 
Wales. Han ur död -edan flera itr 
tillbaka. Men den unga flickas Hur 
fortfarande bott kvar hos hans än
ka, tills denna för några månader - - 
tian likaledes af led. Hon är föräldra
lös. och det är tämligen klent sörjd t 
för bennos v. vomst. Meningen vore.

M
rada sin — 

datnt från att
1affär. pangar oeh samhällsötäll- 

älkornna medel att kunnaIngen kau-i<' sja.i \ a vcr> t fa.it
större makt eller inflytande öfver ron 
Haritl» in fatmly • - v lv.,k it

ning svtu
betrygga sin egen framtid och tura ett
yppigt, -ijutningsrikt Rf. 
främlings »kuli hade dea 
siti passiva, -jahhiska satt 
högt ai-fxut. äsidosalt ’iill pliktkänsla 
al! den - >:iliga tillgii

DE NYASTE oc«
MenP*1 MODÄRNASTEFöt Kör denna

och främst var han • j skarp ::n.g.
*järr»ynt man ined x.dstmekt rfir 
hvi. I*å han* klara •mioome och !>•- 
pröfv.a > rattrådigh-s fcmtde hoa 
betingad! lita. ?>artili var har, i
och f lbkomhgt oberoenu- ... ^ >tt -.»rfölja iionora är iiamnd. ”mrs Hugo Savillv** tryckt me-1 -t-»-
yr*--ren imi ..<• <•« --*• • — .......  - M . ♦>„ i>agtT .i tm;g all d<’I i r i-:".,;- pa .• : .it-rat
beträffar. Så bog var den lan v1 bon

!'i>.,> • .gen. ej beröfva <lcn unge man- mer....
« . hii - vänner *å;al ^om hae* nn-

:«• audt-r. Ni må vara i fr fullaI utropade mrs Sav. e <*« i sprang qpp 
rätt att deaawucra honom »om en, från sin stol.

Dräkter och
Ofverrokcar

— Kor Guds sk .ill, -i -i.z det! ;:itt huii »kulle ko :• ua och -‘.anna nå-
gra veckor h-»- ?n i - «li»ttvar. Det är iAHt az,:ia: hellre än

ir skyldig
första gången stött* be <uJ'. -n
Uär.-karviija p» verkligt har i ackai" 
motstånd, oeh i hennes og-.-n - ritv 
etr sådant feno:r< n liktydig; m«*d 
moraRsk jordbäfuias.

Fö: ha vi nu på lage: till edert 
påseende.

Besök oss eller skrif efter 
katalog och prUer

en bättre flicka, oeh hon har fått ennandling af sträng, omutlig rätivi- detta! O, himlar! Tank cr aru . t
_* >d uppfostran, dag har inte träffat 

I m*:i ,,. se<lan hon var mycket ung. och 
-kall där ör ej nu yttra inig vidare 
•m ken. förrän jag varit i tillfälle

fi»ch! Åii, det vore infamt!
- Har ingen fara! ilvn kommer .

axtigtie-
hyste om honom, att hon tui r - \ Jag furfctår mig t) ^ dyhka" f
raxllät »ig alt beatamda .i ^ hårklyfv«*ier, — utbrast mr- Sa- -a fall att uppträda under något fir
lågga formliga viriter bos — M«*n den omständigheten, alt gerad r namn. Ja % skulle ingenting
mr. Jo, några år fornt. «iå -i ■ bi | uj ntottagit denne — denne ohörsam-: iia dän-root, om jag vore i ert ställe, för- rrfvit. öfvergieK smaning wn 
kad» gifv» en större bal un i‘i - i me, varnart ge son i ert htis, anser Men jag tror viss:. att er son förbju- v,‘rK- i,r fltyckti-- arta - g
3e •å*>ng, bade hon * 1 jag oförerdigt med er jrfHtttrobet mot! dit d»-:
»<d att aända dem invit »tioner, hvil-

e
att »e på henne närmare. Om jag an- 

hen föråylning, ho i I en •>., » > j „,r det mödan värdt, torde hon få g<>-
tiili

MODERN TAILORING CO

CO»v»iOMT A**t Ct& 293 Fort Str. Tenicn M 7584.
Winnipeg,

ra er ett hi-ök. -a att ni själf kan
Ma n.till liifv.i i tillfälle att döma och möjii- 

i-:l s,ags långsam, smygande te^r. .r,.n ragii henne ett par månader p& 
— Hvavlur skdle jag för öfrigt go- Uv 1 uppvaktande husläkaren börjad j j,roi 

1* doek i r,e,,n »nMiJ-1®*- Hu*® S;‘ _ Jag kan inte mse det. Kr son Jr» mig ringtete bekymmer' — ntlit blifea »llvanwmt or,.|i ,„-h filKskrel
ville hade varit i sko.a eamtwhgr t f ej dfin förete unge man. som lam- -ig mrs Sa v i lie mmeiia!ant »s-h ka*ia- 
Sdrokateni ende s m, hvilka bå.la 
hSrde fiotts»; oeh <li den sensre rbj- ^ hmtru
de afgjord b.niigeobet fur Marks oföreiktig. Men ändå. .
drycker, atod Hugo troget oeh skyd
dande vid den unge mannens sida ua- i 
der den kritiska vändpunkt, då denne» 
framtidsbana annar-, ita r 
stånd och uppronntran, -^-öi 
on objilplig riktrunr n.-dä:
'Stan

FREE Skandinaviska afd -i- ingen, un I-r rniirik *’8can 
dinavian News”, ».rn i 1 ät sk». al Mr < A 

I mes. k o n fan vr hiidaneffer, på gnuid af dea fiir- 
ändrade verksaraheta iilt. att redigeras åf Mr J E. 
Lidholm. viil kin. i bland skand iverna här i !ai . 
Free Press är västra Canadas >'"r-ta en ;. - ..i i t 
tidning, och kustar, morg.m lppla-ga i '•(*«., p,. ».
uad, ”Bulletin” lat'tfni-U|'j>'agan) 2öe pr. mu\ : ij. 
Adressera nyhet »meddela mh-n direkt r; 1 Mr J. E. 
Lidholm. Free Press. Winnipeg, Man.

img.
— Tack; mr Rawsun! Jag är er

verk! g.*n högst förbunden. Ja, jag 
La* 'sjuk eller frisk, yrkad-- !i«m emel -kalle hel»; vilja se henne först. Jag 

jb-rrid aUtjämt lika enstandigt på. att kart omöjligen stå ilt med att livarje
nat fader otth moder och blifvit när de sig tillbaka i - 

Han har handlat exetn saken lia sm gång!

PRESSGodt! — Mr Raw.-tn st,._ app testamentet måtte ot ord röj ligen tipp- dag ha vn slamsa eller fågelskrämma 
[y-rd Evert-- . a: rä iasuch tillställas henne för att fur- för mina ögon.. När \ antar ni denna

Kör-: Hicka?
—* Oförsiktigt ! Han ar en godtro- att bjuda farvaL

en otack- kom i gå-r. — sade lign. Hans vi- m<xl behörig underskriti. 
rite; teiee i Lon lon blir endast ie!f kort gafv- bn«l i.-v mr Ra tv-..

gen narr - < n vettvilling 
»am ynkrycg! i loiomskådar ni — .lag kan ej sägn hestämdt. 

Men utan tvifvel korum- . i:m a:: a t.xnnt.i uv • - m- åter- «,m kort för:ii'»dlige
1att

den u»la ränksmidei^kans plan !
Jag •» iil icke förneka, att den be- läsrga besök hos er. "kom.si <s-h inhämta den:1» råd. Un-

I I— I hr il ket fall jag ej skall taga der föraktligt han titiJ»akavi-ado zms ne innan jag reser ut till landet.
— Jag skall anmoda min dotter att

dröfliga historien möjligen kan tolkas Alla som använda

1 Eddy’s Silent Matches
Veta de inte spraka eller frisa och ingen lukt; 

äro kvicka, säkra och trygga; fabricerade af

nUnn all i Jag hoppa- kunna va- Sa\ille detta förslag.på detta -att. Men förutsatt att ni -mot honom 
ny, var mrs Sav: .il tfoi* « furtlor mr Rawsou under, ra ur x agen na »t a vecka. Jag kan ej

erfarenhetens
Richard förtfår sig. på affärerjåmt' -krifva till henne i eftermiddag och

IxB henne komma ]it**t tidigare.belefvenhetens uch j en min af djupt begrundande, — tfår j stanna i London. Likväl fruktar jag öka mycket 
i ilt likval med gif va, ätter son lidit ntt begif va mig till landet. Glöm ieke ejätifliga alabaster helgon.

nngtiiär som ett af nan»
lågift 'i.ubhak- 

Me» henne» egen!
skota att tillåta sig 
t:gt öfvt rsittrv...

kärlek fiir utmärkelse «>Ch rang

Ja. var god (>r!i gör det! OmHans be-
grepp om söker .wfi ting äro ytter- hon är en tbrstundig, intelligent oeh 

oeh att «let ar vår uppgift att, om-middag me-l paliuligt bnd. | lig, fort anda. Jag hyser inte rin- belefvad nng dam, kan hon bli mis
1 — Ni kan tryggt lita på, att ja* gastv ukti •■■■* eller f,,;.roende ior till stor nytta. Kan ni väl tänka ei,
| skall gupa det. |hsus vidumlerliga n-iater. Tag där- J mriRawson, lad.v Olivia liar värdiga-

Möjligt, »äger ni? 11a, del ar j — Oeh kom -edan hii öfrermor- f„r „Yi;rdrB.iligei hit te-tamantet u- • rbjuda mig sin '"kara Sofi” att u
tion såg g ii ma, att Infnnes .....er un - alHO[ut omöj|lgli \'ig.,eln har for» ig- gon att mottaga instruktioner anga- , j,|, „mri>p eller mamiv. ler en tid ai sex mansder vara min

förtrolla- nom u ' Bswsonsj^r 1 stnkt iMf,ntlg fnrm, ende upprättandet af ett nytt. Ja_ verande! Jag vet, .. • ni -uk r lägg» lotter och ”ett kärt sympatiskt sä!'
Icke de*»» mindre, om mr Hugo v"ill ej dö utan att lämna uazot te- ut., Ior min otac x>amme, övardigi' »kap . — Au, min tiiid! Dottern

Sa ville» fru hör till den kiass af da- stamente efter mig. | son. Men del är t ill i _ i nytta. Om =«r ett lika stort våp* som hennes mor.
mer. ni föreställer er — oeh det kan ~~ Hvilken löjlig ta.ixe, min bäst.i ,,i vn.rär atr uppfylla min begäran. —Verkligen! Men anbudet var an-

mrs Sa ville! j s-kall jag finna tjogtal.» andra per- Jå utan tvifvel väl menadt.
— Om ni vusete, hvad jag x än ner. soner, som än» h- redda att till punkt

och pricka fullgöra mina order.
Utan tvifvel. mrs Savillc. Lik-

mer uratt, än han själf åstadkommit att skicka mig testamentet i efrer-

gjordr. att h«jn i<fversk*U»de
bröd oeh titel, enligt hennes lmk)Ä< 

ande, måste utilfva pn andra

1,-1 möjligt, söka lirka upp detta fataJa

The E. B. Eddy Co., Limited, 
Hull, Canada.-ruisro-

familj De voro fullkomligt säkra i 
»t, la. flärdl<»t*a döttrars >all-| 

. medan å andra sdan den upp-
Begär dem af Er närmast® groceriman.i •Jnktiga aktning och hängifvenher, mr JU möjliger, VÄra ^ — ekall hon svår- 

Rawaon hyate för sm framstående 
klients familjemedlemmar, hvilkas s^e längre — Vortigems expedition
»knhicr ekonomiska förvecklingar och

— Jag afskyr välmenta personer. 
Mr Rawson skrattade. — Jag antar, 

<!et tillåte» mig omnämna, att jag 
mottagit några rader från mr Hu-

ligen under ett helt års tid, eller kan-
sknl-le ni finna en sådan tanke helt NORTHERN CROWN BANKnaturlig.varar nog minst fjorton månader — 

svångbeter för både huns far och ho- „ksU bor n,ppeilge^ -,]nns
själf varit lika många trapp,tey ur>jer dessa månader, -a-

tfll förmögenhet oeh anseende, gaf

HXTFVUDKONTOP. - WIXNIPEO. jr 
Grundfond (autoriseradj $6.000,000 Inbetaldt kapit ^ 

DIREKTION 7
Sir D H MeMihanJf; K- r » » 

•Tfv m. Rubinsoa. 
Ei l^dtrick Nation 
H Tn 11 ^ Kobhn

- Några veckors stillhet på lan-lväl ka.n jag 
det skall göra er godt or åter-uäHa i (lj;1p ' d-u.i I och mot vilja, jag gö.... — beg>nte .han, då han tvärt 
sinnets jämvikt.

nvka tiy. att det ar $2,200.000

s- r min unge vän afsp -<ad utan en I nedtystade» af ett befallande:
er| — Nej, jag vill ingenting höra! Jag 

tillåter icke, att detta namn namnes i

ger ja*, från sia man samt i nära 
beröring med de personer, hvilka ut- *— Landet utan »allskap i "v-i enda eent att lefva, p«». Förh ists
gjort hennes fars umgängeskrets, u- 'ekande. Likväl längtar ut”
tan att på ett eller annat sätt blott- komma bort från allt och alla. 
ställa s;g. Ja* tänkte därför att lå-| Inglefield har jag åtminstone mina 
ta noga bevaka henne. Om hennes trädgårdar.

President................
Vice i‘resident .... 
Jas. H. Ashdown 
D. C. Ca me ron

bandet, aom förenade dem. en nästan ........ Capt. \
II. T. Champion 

W. C. Leistikou
General Manager 
Supt. of Branches 

Alla slavs bankaffärer ut före».
Konton uppföras å billiga villkor för epukill kor-

{•orationer ovh öillsk.ip.
Särskild omsorg egnas åt sparbanksafdeltmi-’

Oor WiUiun & Nena TH. THORSTEINSS t°N' Manager 
Filialer öfver hela Canada

feodal karaktär.
För mrs SariUe tfaims ingen storre 

makt till i världen än gul Jeta. Hon 
kände, att bon hade penningen att 
tacka för allt. Likväl var hon ingen 
gnid a re eller smulgråt. Tvärtom kun
de hon ibland vara »lösaktigt friko-

Diit iir omöjligt ntt i 
Hå förut sä ra. Lvad framtid«;i kan med min närvaro, med mindre vi lyckas Robt. Campb .d^ 

L. M. McCarannullera detta olycksaliga äkten- jyföra.
1— Nej, mr Rawsun. Jag vill ej j 'kap. 

vänta. Döden kan Sfvemuka mig Mr Rawson böjde tyst på hufvudvt— En förtjusande tillflykt. — sa-uppförande ger minsta befogad ån-! 
ledning att ingripa, låt »trafifet då ‘ de Rawson under förströdd min. Tan- favilket ögonbåiek som helst, och jag j under betänksamt allvar, 
drabba henne själf, på samma gång t karne förirrade »ig 
er s««n raddas ur hennes klor. Visar till andra föremål, .-* > a.i skyndade

— Apropos, hvad heter den där un-tydligen ailtmer skulle ej finna ro i min graf. om jag 
doge i medvetandet, a t en usel intrig- -.i damen, ni talade om?stig. i ail synnerhet mot dem, som 

henne väl eller vant hennes hun s:g däremot vara en uppriktig, -att säga adjo 
rättskaffens ung dam — ja, då tror

- Ah! — M.ss Desmond.makerska därefter skulle komma atttjanat
rgea dyrbara person särskild! till nÖ- Emellertid tycktes »i 1 srjft

Hon kunde också strö omkring; att ,v; my.*v pruta at något på tillfälligheter samman.- dda; ;" 
Mg allnsisor till hjalpbehofvande er stränghet att hindra utförandet a: n :> ^ax,'-

ksatar ett lien till en ntsvul-

-r— Desmond låter ingalunda wal -vältra sig i mitt guld.
— Nå, vålan iä* Ja_r sx.ill full- -iskt.

— Hennes mor var irländska.f iifvcrmorgon 
»kickar jag •. pr . r med te-

a*i e<lra lare.

i ra er befallning.
— Jag xan tryggt lofva hvad Mm j le# plarer. 

ten hund. Men för Öfrigt betraktade om hun visar sig vara uppnk-
hen näpp ;;4?en dc fattige som med- rättskaffens. Tillit mig frå-1 testamentet, hvilket hon redan samma

Andå var; ^ iiur tänker ui kimma under fund kväll under många -:atsxa tankar oen
tUvilliga föresatser re; ~.>:i<ler oen

Hm! Ja_r kan inte tåla irliin-»•>m man
R.iwson höli sut löf-* »<• i .ickaiiv Nistamentel. 

egna tjä iare sknf.a 
andra vittne.

1
Ilon ar. så att -agå, n n:.t a fnn -om

människor eller bröder
bon, som hennes son sagt, ej helt uva därmed • 
hållet utan hjärtx Ett helt lifs obe- ]
Mindi herravälde samt oafbruten lyc- > lirande , narbeica af Nizza, i samma' sitt toalettrum

i.1 »tt till hälften.
— Jag kuntie omöjligen >tå ut med 

Icke törrän jag underteck-1 ä«t böra henue förelä»* med d8n tlä?
— T iall reser jag till landet på 

tonsdag 
nat, försegla
etamentet -• !ra händer, begifver jac ,
mig ut nr u"-a hus. Ka i jag anför-] mödan värdt art försöka.

— Damen uppehåller aig for än- j brände upp i den tomma kaminen på
Men hennes • HÖr- i vfveriämnat .te- afskyviirda brytningen.

— Nåväl, det torde i aila fall varaka t»ch medgång hade dock gjort det j beboddes af hennes far. Mr litlige rådgofvare ,-ar »nurmt uppta-
likgiltigt. hånit oeh kal!1. Ingen kun- | Sa ville anser basets ägarinna vara er Igen de närmast följande fjorton da- 
de göra något för henne e.ler gifv*|s<did och i al'.a afseenden aktnings- ( garoe; närhelst k npaajon er-
aenn<* något, som ho.i .eke ägde förut. , &Tx\ person, samt att hans frn ännu' bjöd sina tjän>:er, b x iewsa all-
Men midt öfver den >•'. ;» glansen af .4 länge bor kurna stanna kvar, där tid lika oforäud r. .5: v.bakavusad . tnu tören simpel förråda; ?
henne» tillvaro stod ukx.u lust bon ar. Mr- Hugo Sa ville— vi mi-1 Därtill hade genom • *t 11 »»tag vis-| Mrs Sa v ii le smålog — ett fly k ligt! -äga, om hun pas>ar :«: p!a: >en -
;nolu. ’>j »torre »n • xa- <te åtminstone tills vidare gifva hen- sa reparationer och dekoreringar på leende af särski it gläd t ig, tillit-foli '.er ej.
etan-d ' en mörk »lagekogg .. -.rör nål- ie dtmca titt; — känner nämligen Inglefield — mrs Sav-.il » wandtstal!c art — af d »»a hastigt ufvx-rgÅ-

— Ja väl, jag »kall -k* henne, - 
Saiille. lar ni! utlåt S - mrs S;-:*iiIe r- görande.

Vi göra ett förstklassigt arbete o<‘h ha vunnit stort förtro- 

Ni skull finna det gedom att pröfva oss.

mr Raxv cm ?tro det a
Min

Jag skall rid företa anblicken kunna

Rumfor d SanitaryLaundry
Limited.— Jag får all -m -äga er go l m »r-

k«-zi ... la henn mre uppror, »xt reste: fög» till ue eug<ä>ka förhållandena, j i Snrrey — biifvit fördröjda; och, ende. strå!»: le leenden, som sällan, gon, min bästa mrs Sav i lie. Min dot- 
»ig. Ho» viarte och kände alltför väl, j c sä lan ÄO<Tdn;ng blir des»- då hon for nod att taga aoorduingarne myckt..
»tt dvt . hela vida värken fanns :n- utOÄ billigare. Na rinns där nere en 1 betraktande, faun hon lukten af må- hen nes - k?e.
gvff, som älskade henne nlom möjligen person, som pä uppdrag af en fram- iarfarg så afskräckande. att hon ge-j — Nåväl, ;ag skall anförtro det åt! ning.
en etrJa — heane» >o?u Hug ». Det stående f:rma häretade» — dock ej nast beslutade att upps&juta flytt- Vr iva. — De: nppstod en kort paus. Mrs Sa Ue ta- - ,m på nytt
var detta medvetande, som gjorde sm- mini notÅ bene — sysslar med slika‘ningen minst fjorton dagar. SIntii- nvarefter hon återtog: — Uader all och bjöd honom nedlåtande farväl, 
ael så bittert hårdt. Det töU ; <,hskura foreaafranden. «jch han. kac gen lät hon hamta iloktorn och be- denna jäktande oro och brådska har 
henne aklng ia» att hon med siaa hög. godt åtaga sig en ytterligare kommt» fällde honom att ordinera något mot ni förmodligen icke haft tid att §e er 
dragna miner oeh stolta maner själf j sioe. Han bör doek årvarnas att ieke den svara förkylningsfeber» hon för- j um efter någon »allekapsdam åt mig. 
kunde stöta från sig #å ljufra, fri
villigt erbjudna garder Mm kärlek och

ter skall underrätta er, så fort mist:uy* x -' sällan, förklarade Telefon Main 3001 Hörnet af Home & Wellington Btr.
Desmond kan göra er sin uppvakt

tans iörvar. Innan denna tid lupit Kvinnor äro annars i allmänhet lör- 
ända. ko mm o från m*ta Rawson underligt damma, inskränkta varei- 

uugra artiga rader af innehåll, att »cr, ehuru Gnd skall veta, att »fveu
hennes unga väninna, miss Desmond, männen kunna vara idioter ibland.FJÄRDE KAPITLET

Sällskapsdamen. vore beredd ätt, om det konvenerade. En bel dag% oafbrutet sällskap
upptaexa eller bevisa något, som ej klarade, att bon ådragit sig. sam: att | —Jo. jag har åtskilliga förtrågnin- Under närmast följande åtta da-'komma på besök bos mrs SaviJie fö!- Richard till exempel är mer, än ja»-
existerar. Hvfd vi behöfva, ir verk-: framfor allt föreskrifva stillhet. Hc- gar och finner, att min uppgift är irarne hänga/ sig mrs Saville nteslu- jande dag mellan klockan ett och två. äan sta u: mwl. Likväl är han i *1U
liga fakta, icke vrängt. Uvilligt lör- la denna tid var henne» aidete son förenad med större svårigheter, än :ande åt tillfredsställandet af sin] —Det får hon vinet, — tänkte den afseende rättskaffens oeh aktning

■ ^ borta. Han tillbringade några ange- jag^xäntat. Förhållandet är, att jag -imndlystnad. Hon undertecknade lilla, aristokratiska, härsklystna krin- värd och ekiille aldrig ha kunnat lk-
— Jag begar ingeoling annat so n&ma. oförgätliga dagar, hvilka k«>ro- sett mig nödsakad att inviga mm äld det nya testamentet, lät öfversända :;au, 1 det hon hasiigt nedskref ett ,jen d*r oförlåtliga, »träffvärda Wn

eua mor. Han hade ärfi mycket af | min s-ins frihet. Men kléea ar för-j mo att omsider tänja» nt till minst sta dotter i ert förtroende. Hon är det till mr Rawson oeh mottog från . kort. meddelande, a” bon t*»g emot (dem. 
jbeaaes energi och élolthet. I mångt; träfflig. mr Rawson. Mitt forbÄUan-|elt par veckor, hos en lärd foenfor- ea omtänksam och förståndig nng uesnes ett stelt, formligt erkannao-1 besöket. — Jag hoppa», att hon inte1 mer tanka därpå 1 
iKh s\ycket s^-a-patiaerade d-* oekaålde til! Hugo kan aldrig bli desamma -knre. »‘t landintällc nå* flieka samt viser sig jttmt Ongclä- d#*, att dokumentet äiverlämnats it är någon sådan där enfaldig fjolla * .

ömhet.
Tiots minga stridigheter oca upp

traden koll Hugo Sariile hjärtligt af
tal.

Ha, jag vill in»om nan*.
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